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شعر اول

سینه‌ام را آماده کرده‌ام

بلیت قطار را پاره ‌می‌کنم

و با آخرین گله‌ گوزن‌ها به خانه برمی‌گردم

آن‌قدر شاعرم که شاخ‌هایم شکوفه داده است

و آوازم چون مه‌ای بر دریاچه می‌گذرد:

شلیک هر گلوله خشمی است که از تفنگ کم می‌شود

سینه‌ام را آماده کرده‌ام تا تو مهربان‌تر شوی

 

شعر دوم

فراموش کن

مسلسل را

مرگ را

و به ماجرای زنبوری بیندیش

که در میانه میدان مین

به جست وجوی شاخه گلی است

محمد بهبودی نیا
calture@khorasannews.com

جمال‌الدیــن ابومحمـّـد الیــاس بــن یوســف بــن زکی بــن مؤید، 
متخلص حکیم نظامی، شاعر، داستان‌سرای ایرانی سده ششم 
هجری اســت. او میان اهالی هنر و اندیشــه به عنوان پیشــوای 
داستان‌سرایی در ادبیات فارسی شناخته شــده و تأثیر شیوه او بر شعر فارسی در 
شــاعران پس از او نیز آشــکار اســت. آرامگاه نظامی گنجوی در شــهر گنجه کشور 
آذربایجان قرار دارد.به مناسبت روز بزرگداشت حکیم نظامی گنجوی، گفت‌وگویی 
با دکتر مهدی محبتی، استاد دانشگاه و پژوهشگر سرشناس و برنده جایزه جلال 

و کتاب سال جمهوری اسلامی ایران انجام داده‌ایم.

به نظر شما مهم‌ترین دلیل ماندگاری 
آثار نظامی با وجود گذشت قرن‌ها 

چیست؟
نظامــی شــاعری نوگراســت به‌طــوری کــه 

هنــوز پس از گذشــت چندین قرن از ســرودن 

اشعارش، شــعرهای او نو و تازه هستند و هیچ 

تاریخ مصرفی ندارند. خود نظامی در این باره 

می‌گوید: »عاریت کــس نپذیرفتــه‌ام/ آن چه 

دلم خواست همان گفته‌ام«. درباره ماندگاری 

شــعرهای نظامی چند دلیل دیگــر هم وجود 

دارد. اول این که فرم، ســاختار، نحوه شــعر و 

شــخصیت‌پردازی‌های او در حد عالی است. 

دومین دلیــل ماندگاری این آثــار پرداختن به 

صورت گســترده به عدالت، عشــق، شــادی و 

دیگر مسائل انسانی آن هم با زبانی روان 

و منسجم اســت. پس می‌توان گفت، 

مثلث فــرم، محتــوا و زبان همــراه با 

روایتگــری مثال‌زدنــی نظامــی به 

مانــدگاری آثــار ایــن شــاعر کمک 

فراوانی کرده است.

لطفاً درباره فضاسازی 
فراواقع‌گرایی که 

امروز آن را به 
نام سوررئال 
می‌شناسیم 

در آثار نظامی 
توضیح دهید.

البتــه بایــد در کاربرد 

مــدرن  اصطلاحــات 

برای آثار کلاسیک فارســی با احتیاط بیشتری 

عمل کنیم. ســوررئال فراورده مکتب رئالیســم 

اســت و در این ســبک، واقعیت در هم شکســته 

می‌شــود و ذهن، اســاس قرار می‌گیــرد. با این 

تعریف، اشــعار نظامی را به یک معنا می‌توان در 

حیطــه ســوررئال قــرار داد. اگر منظــور، در هم 

ریختن روایت عادی و طبیعی داســتان باشد در 

برخی شعرهای او ســورئال وجود دارد ولی اگر 

بخواهیم ســوررئال را بــا معنی غربــی و امروزی 

ترجمــه کنیــم، آثــار نظامــی در این دســته قرار 

نمی‌گیــرد. شــاهکار بی‌بدیــل نظامــی، »هفت 

پیکــر« را می‌تــوان بــا تعریــف اول در دســته آثار 

سوررئالیسم به شمار آورد زیرا در این اثر نظامی 

با در هم ریختن واقعیت معمول و با نگاهی نو به 

روایت، شعرهایی ماندگار خلق کرده است.

آیا متون دیگری هم در عصر نظامی 
و پیش از آن وجود داشتند که از 

این تکنیک به نفع خلق شعرهای 
ماندگار کمک کنند؟

این نحوه روایــت به نوعــی برگرفته از 

داســتان‌های هــزار و یــک شــب 

داســتان‌ها  ایــن  در  اســت. 

واقعیت به هم می‌ریزد و ذهن 

به سمت فضاهای سوررئال 

مــی‌رود. بــی تردیــد آثــار 

دیگری هم با این ســبک و 

ســیاق وجود دارد و در این 

زمینه می‌توان پژوهش‌های 

فراوانی انجام داد.
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7ادب و هنر

نظامی؛ روایتگر شادی و نوگرایی
به مناسبت روز بزرگداشت نظامی گنجوی، با دکتر مهدی محبتی، استاد دانشگاه، پژوهشگر سرشناس و برگزیده جایزه جلال و کتاب سال ایران درباره 

ویژگی‌های اشعار نظامی، ماندگاری آثار او و ظرفیت‌های جهانی شدنش گفت‌وگو کردیم

 

یکی از دلایل 
ماندگاری آثار 

نظامی پرداختن 
به صورت گسترده 
به عدالت، عشق، 

شادی و دیگر 
مسائل انسانی آن 
هم با زبانی روان 
و منسجم است. 

می‌توان گفت، 
فرم، محتوا و زبان 
همراه با روایتگری 
مثال‌زدنی نظامی 
به ماندگاری آثار 
این شاعر کمک 

فراوانی کرده 
است

دلیل کمتر شناخته شدن نظامی در 
جامعه امروز را در چه می‌بینید؟

یکــی از علت‌های کمتر مطرح شــدن نظامی، 

تســلط نوعــی گفتمــان خــاص در دهه‌هــای 

گذشــته در دانشــکده‌های ادبیــات بــود. در 

آن دهه‌ها اســتادان و دانشــجویان بیشــتر به 

ســمت مباحث عرفانــی و اخلاقــی می‌رفتند 

و چون کلام نظامی عشــق، بزم و شــادی بود، 

زیاد به این فضا وارد نمی‌شــدند. خوشبختانه 

در ســال‌های اخیــر تغییــر نگاه‌هایــی انجــام 

شــده و دوبــاره نظامــی در حال مطرح شــدن 

است. ولی واقعیت این است که درباره نظامی 

کم‌کاری‌های زیادی شده که باید جبران شود. 

ما هنوز نتوانســته‌ایم یک نظامی‌شناس زبده 

مثل حافظ‌شناس و مولاناشــناس و ... تربیت 

کنیم و کتاب‌های خوبــی هم درباره نظامی به 

تعداد زیاد نداریم.

امروز برخی کشورهای همجوار با طرح این ادعا 

که نظامی فارسی‌زبان نبوده و یکی از شاگردان 

او شــعرهای نظامــی را بــه فارســی برگردانده، 

قصد دارند نظامــی را به نفع خودشــان مصادره 

کنند؛ اما باید توجه داشــت که نظامی شــاعری 

فارســی‌زبان بوده و ما باید با تولید آثار بیشــتری 

درباره این شــاعر بــزرگ و اثــارش، او را به مردم 

ایران و جهان بشناسانیم.

به نظر شما ظرفیت‌های اشعار نظامی 
برای جهانی شدن چیست؟

 نظامی مثل خیام یکی از پرظرفیت‌ترین شاعران 

برای جهانی شدن است. این شاعر در آثارش دو 

شاه‌بال به نام‌های روایت و عشــق دارد. در تمام 

دنیا از روایت منسجم و عشق استقبال می‌کنند. 

هیچ شاعری به اندازه نظامی در مضمون‌پردازی 

پیرو نداشــته اســت. البته نظامــی ظرفیت‌های 

فراوانــی دارد اما در ایران هنــوز آن گونه که باید 

حقش ادا نشده است.

ترجمه آثار نظامی به دیگر زبان‌ها تا چه 
حد می‌تواند در شناساندن این شاعر 

فارسی‌زبان به دیگر کشورها مؤثر باشد؟
به نظر من شــعر خــوب به‌صــورت کامــل قابل 

ترجمه نیست. ترجمه از یک جهت این شاعران 

را به مردم جهان معرفــی می‌کند، اما از جهتی 

دیگر احتمال مورد دستبرد و تغییر قرار گرفتن 

این آثار را نیز بالا می‌برد؛ اما بی تردید در جهان 

امروز گریزی از ترجمه آثار نیست و باید بهترین 

روش برای ترجمه آثار در دستور کار قرار گیرد. 

مسئولان فرهنگی و هنری باید این موضوعات 

را مورد توجه قرار دهند و در این مهم بکوشــند 

که به گشــو مــردم دیگر کشــورها برســانند که 

خاســتگاه اصلی ایــن آثار ارزشــمند، ایــران و 

فرهنگ ایرانی است.

حوالی باغ نادری
نگاهی به مجموعه داستان‌های نویسندگان مشهدی به‌گزینش »وحید حسینی ایرانی«

حیدر کاسبی
calture@khorasannews.com

هنر داستان‌نویســی در 

خراســان، مثل شعر که 

در چند دهه اخیر پوست‌انداخته، قالب عوض 

کرده و مســیر جدیدی در پیش‌گرفته اســت. 

داستان‌نویسی در خراســان در این چند دهه 

چهره‌های جوان و توانمندی را به ادبیات ایران 

معرفی کرده است.

تردیدی نیســت که ادبیات برای بقا باید مدام 

روبه‌جلــو حرکت کنــد و نویســندگان همواره 

خلاقیت به خرج دهند. در مجموعه داســتان 

»حوالی باغ نادری« که حاصل یک کار گروهی 

است، ویژگی متفاوت بودن در بخش‌هایی از 

کتاب مشاهده می‌شود.

در حال و هوای داستان‌نویسی در 
خراسان

یکی از انتظاراتــی که مخاطــب از کتاب‌های 

گروهــی دارد تنوع در ســبک و شــیوه نگارش 

است.

به ‌هــر حــال در مجموعه‌های فردی مــا با یک 

نویسنده طرف هســتیم و طبیعی اســت که با 

یک نگرش و ســبک و ســیاق مواجه باشیم اما 

در مجموعه کتاب‌های گروهی گزینشگر باید به 

این نکته توجه داشته باشد که قرار است مخاطب 

بــا جهان‌بینی‌هــای مختلفی روبه‌رو شــود و این 

احساس به او دست ندهد که دارد یک نگرش به او 

القا می‌شود. وحید حسینی به‌عنوان گردآورنده 

کتاب، کوشــیده تــا آن جا کــه ممکن اســت این 

مسئله را مدنظر داشته باشد و کتاب »حوالی باغ 

نادری« مجموعه‌ای باشــد که علاوه بر این که از 

یکدســتی و یکنواختی ملال‌آور کــه باعث ایجاد 

دافعه در کتاب‌های گروهی می‌شود دور باشد، 

رگه‌هایی از داستان‌نویســی مدرن هم در کتاب 

پیش رو چشم‌نوازی کند.

ایــن را به‌وضــوح می‌شــود از نــام هایــی کــه 

نویســندگان بــرای داستان‌هایشــان انتخــاب 

کرده‌اند مشاهده کرد. نام هایی مثل: »ساندویچ 

آدم لای پراید و هرکول«، »سگ‌ماهی‌های کال 

کشف«، »اشتراک‌گذاری سرطان«، »دای کاتانا 

با شست کامل« و »لیتوپس آفریقایی«. این نام ها 

خواســته یا ناخواســته مخاطب را آماده خوانش 

داســتان‌هایی متفاوت و ورود به جهانی عجیب 

می‌کنند.

اگرچه داستان‌هایی هم در کتاب هستند که نام 

هایی تکراری مثل»هبوط« و »خرمگس« دارند.

کتاب حوالی باغ نادری شــامل 18 داســتان از 

18 نویسنده جوان مشهدی  است که تا حدودی 

می‌تواند معرف داســتان نویســان جوان مشهد 

باشد. هرچند احتمالًا نام بعضی از نویسندگان 

از قلم‌افتاده باشد اما داســتان‌های کوتاه کتاب 

که تقریباً برگرفته از همان فضایی اســت 

در جلسات ادبی مشهد می‌گذرد.

شروع‌های متفاوت در 
داستان

»دو را کاشــته بودم و خلیل برای 

زدن آبشار روی هوا بود ...«

ایــن شــروع داســتان » آبی‌های 

اتفاقــاً  کــه  اســت  دوردســت« 

کتاب هم با همین داســتان آغاز 

می‌شود. شروع داستان‌ها اغلب 

مثل شروع همین داستان جذاب 

و ترغیب‌کننده است.

تصویر » خلیل« که نویسنده عمداً 

آن را بیــن زمین و آســمان گرفتار 

کرده است تصویر عجیبی است و  

از همان ابتدا بیانگر این است که با 

 چکناواریان »رستم و سهراب« 
را در ارمنستان اجرا می‌کند

چکناواریــان،  لوریــس 

آهنگ ساز و رهبر ارکستر 

مشــهور، اُپــرای »رســتم و 

ســهراب« را در ارمنستان 

اجرا خواهد کرد. این اجرا 

۱۳ فروردیــن  ۱۱ تــا  از 

۱۴۰۴ )۳۱ مــارس، یکم 

و ۲ آوریل ۲۰۲۵( در سالن اُپرای ایروان برگزار می‌شود. طراحی صحنه، 

لباس و کارگردانی توسط یارتا یاران انجام می‌شود.

 

 آغاز ثبت‌نام ناشران داخلی 
برای نمایشگاه کتاب

ثبت‌نام ناشران داخلی برای 

حضــور در سی‌وششــمین 

بین‌المللــی  نمایشــگاه 

کتــاب تهــران از بیســتم تــا 

اســفند  بیست‌وهشــتم 

می‌شــود.  آغــاز   ۱۴۰۳

ناشران متقاضی می‌توانند 

با مراجعه به سامانه ketab.ir ضوابط و شرایط حضور را مشاهده و ثبت‌نام کنند. 

این نمایشگاه به دو شکل حضوری و مجازی برگزار می‌شود و هر ناشر می‌تواند 

در هر دو بخش یا تنها در شکل مجازی شرکت کند. تخصیص غرفه به ناشران 

بر اساس تعداد کتاب‌های منتشرشده طی پنج سال گذشته صورت می‌گیرد. 

مرکز پشتیبانی ثبت‌نام با شماره‌ تلفن ۹۱۰۰۹۸۹۸-۰۲۱ داخلی‌ پشتیبانی 

نمایشگاه‌های کتاب و شماره‌های ۰۲۱۶۶۴۶۶۲۹۰ و ۰۲۱۶۶۴۶۷۶۱۵ 

از ساعت ۹ تا ۲۱ هر روز آماده پاسخگویی به ناشران است.

 
انتشار مجموعه‌ شعر »غزه « به سه زبان  

مجموعه شعر غزه از سوی 

فکــری  پــرورش  کانــون 

کــودکان و نوجوانــان بــه 

زبان‌های انگلیسی، عربی 

و روسی منتشر شد.

به گزارش  اداره کل روابط 

عمومی و امور بین‌الملل کانون، مجموعه شــعر غزه در قالب سه کتاب با 

عنوان‌های »موشک کاغذی« سروده زهرا عراقی با تصویرگری مهشید 

دارابی، »تو بــاز می‌خندی« ســروده طیبه شــامانی با تصویرگری بهاره 

خدامی و »خانه ایستاده است« ســروده منیره هاشمی با تصویرگری ندا 

عسگری به سه زبان انگلیسی، عربی و روسی به چاپ رسید.

نسخه انگلیســی ســه عنوان کتابِ مجموعه شعر غزه را شــهریار فصیح، 

نسخه عربی را یاســر زنگنه و مژده پاک‌سرشت و نسخه روسی را طاهره 

قمرپور ترجمــه کرده‌انــد.در کتاب‌هــای »موشــک کاغــذی«، »تــو بــاز 

می‌خنــدی« و »خانه ایســتاده اســت« شــاعران بــه مظلومیت کــودکان 

فلسطینی و اتفاق‌های تلخ غزه با زبانی شاعرانه پرداختند.

صفحه آرایی
layout@khorasannews.com ۰ ۵ ۱ ۳ ۷۰ ۰ ۹ ۳ ۹ ۰

واحد صفحه آرایی روزنامه خراسان 
سفارش می پذیرد

 

داستانی مواجه نیستید که یک روایت معمولی و 

حوصله سربر باشد. یا داستان »آن سوی دریاها« 

که این‌گونه آغاز می‌شود:

»شــکارچی آنجــا بــود، تــوی آســمان، درســت 

ایســتاده بود بالای ســر خلیج، با کمربند زرین و 

کمان کشیده‌اش.«

بعضی داستان‌ها هم شــروع نفس‌گیری دارند، 

مثل داســتان » هبوط« که از همــان ابتدا تعلیق 

بین خواب و مرگ را این‌گونه روایت می‌کند:

» از حمــام کــه بیــرون آمــد ،مــرد را دیــد 

کــه وســط هــال دراز بــه دراز افتــاده. 

صدایــش زد:» قرار بود چــای آماده کنی، 

خوابیــدی؟!...« » حوالــی بــاغ نــادری« 

زمســتان ۱۴۰۳ توســط نشــر »عینــک 

« منتشــر شــده اســت که داســتان‌هایی 

بابایــی،  معصومــه  آقایــی،  کاظــم  از 

نازنیــن آزاد، امیر افتخــار، مهدی رییس 

ســحر  باســتانی،  عاطفــه  المحدثیــن، 

محتشــم ، امیــر نــخ فــروش، تــورج صیاد 

پور، امین اطمینــان، مرتضــی قربانیون، 

مریــم کاظمی، فرهــاد حاجــری، ابراهیم 

عبــاس  قیاســی،  فرزانــه  فصیحــی، 

پوراحمــدی و زهــرا کریمــی را در ۱۸۹ 

صفحه آراسته است.


